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Nestlé Österreich GmbH, Nestlé Health Science
Am Euro Platz 2 | A-1120 Wien
Infoline: + 43 1 546 40 734
bestellung.nhs@at.nestle.com
www.nestlehealthscience.at

Kennen Sie Compat Ella® ?
SIE KANN ENTERALE ERNÄHRUNG VEREINFACHEN.

Mobile enterale Ernährungspumpe 

Pumpenspezifi kationen 
Gewicht: 499 g
Maße: L: 140 mm x B: 140 mm x H: 62 mm
Akkutyp: Lithiumionen
Akkuladezeit: ≤ 6 h

Nutzungsdauer des Akkus: 24 h bei 125 ml / h
Geräteklassifikation: Klasse IIa
Gehäuse-Schutzart: IP25
Wartung: 5-Jahre-Wartungsintervall

Internetseite: www.nestlehealthscience.at
Training Center: www.trainingcentre.compatella.com

„Eine interaktive und einladende Art zu lernen, wie Compat Ella® angewendet wird. 
Lernen und üben Sie mithilfe von Videos, Tutorials und praktischen Übungen, in 7 Sprachen.“

Lernen Sie Compat Ella® online kennen

Beschreibung
Artikel-
nummer

Bestelleinheit /
Karton

Compat Ella® Pumpe 12272020 1 Stück

Compat Ella® Pump Set Spike 12272002 30 Stück

Compat Ella® Combiset 1,5 L 12272021 30 Stück

Compat Ella® Schwesternruf-Kabel 12279521 1 Stück

Compat Ella® PDMS-Kabel 12277770 1 Stück

Bestellinformationen

*Weitere Details in der Compat Ella® Gebrauchsanweisung oder auf Anfrage. 
Compat Ella® Überleitset ist patentrechtlich geschützt, die Patente sind unter 
www.compatella.com/patent aufgeführt. 

® Sofern nicht anders angegeben, gehören alle Markennamen der Société des Produits Nestlé S.A. oder werden mit 
Genehmigung verwendet. 
1  Bioinformatics assistance of metabolic and nutrition management in the ICU Mette M. Berger and Yok Ai Que 
Current Opinion in Clinical Nutrition and Metabolic Care 2011, 14:202 -208. / Impact of a computerized information 
system on quality of nutritional support in the ICU Nutrition Mette Berger et al 22 (2006) 221 -229 / 
Strack van Schijndel et al Computer-aided support and nutrients in the ICU. The Netherland Journal of Medicine 
Dezember 2009, vol. 67, no 11: 388-393

Compat Ella® Produktpalette
Bestelleinheit 

Compat Ella• ® Pumpe
Netzstromkabel• 
Schraubhalterung• 
Gebrauchsanweisung • 

Überleitsets 
Compat Ella• ® 
Pump Set Spike 
Compat Ella• ® 
Combiset 1,5 L 

Zubehör  
PDMS-Kabel• 
Schwesternruf-Kabel• 



Lernen Sie Compat Ella® kennen.
SIE KANN ENTERALE ERNÄHRUNG VEREINFACHEN.

Wahlmöglichkeiten für Ihren Patienten 

• Kontinuierliches oder Intervall-Programm

•   Förderrate von 1 bis 600 ml / h; in 1-ml / h-Schritten  

•   Mit oder ohne Zielvolumenvorgabe von 1 bis 4000 ml; in 1-ml-Schritten 

mL/hr

Nehmen Sie Compat Ella® einfach mit

•   Der Akku reicht den ganzen Tag bei einer Förderrate von 125 ml / h

•   Die kleine und leichte Compat Ella® passt in den praktischen 
Compat Ella® Rucksack für Kinder und Erwachsene

 

 

Kassette mit AAFF

Zuverlässige Verabreichung

•   +/- 5% Fördergenauigkeit in jeder Position und Lage

•   AAFF Technologie: Kassettenbasierter Auto-Anti-Free-Flow, 
der immer aktiv ist

Alarme, die Sie sehen können

•   Farbkodierte, leicht erkennbare Symbole und Text helfen, 
    ein Problem rasch zu lösen

•   Separate Alarme für „Luft im Set“, Okklusion in Zu- und Abfluß 

•   Individuelles Display für jeden Alarm

Compat Ella® Überleitsets

•   AAFF Technologie (Auto-Anti-Free-Flow) im Überleitset 

•   Pump Set Spike mit ENPlus, Luer- und abschraubbarem ENLock-Anschluss

•   Combiset mit 1,5-Liter-Leerbeutel

Informationen auf Tastendruck 

•  Der 30-Tage-Ernährungsverlauf erlaubt 
eine langfristige, präzise Überwachung 
der tatsächlich verabreichten Mengen 

•  Separate Informationen über das aktuelle 
verabreichte Volumen und 
das Gesamtvolumen

Mobile enterale Ernährungspumpe

Verbunden sein

•  PDMS** erleichtert die Ernährungsüberwachung 
von Intensivpatienten

•  Die automatische Nachverfolgung der 
Nahrungsaufnahme kann die enterale 
Ernährung des Patienten verbessern und 
so den Pflegeaufwand reduzieren 1

•  Die Schwesternruf-Funktion verkürzt die 
Reaktionszeit des Pflegefachpersonals

Leichte Reinigung

•  Compat Ella® kann einfach unter 
    fließend warmen Wasser gereinigt 
    werden 

•  Eine Auswahl an Desinfektionsmitteln 
kann ebenfalls verwendet werden, 
so ist es noch hygienischer*

Nachtruhe für die Patienten 
•  Der Applikationsende-Alarm kann leicht 

ausgeschaltet werden, damit die Patienten 
ruhig schlafen können

Sprachen zur Auswahl

•  Wenn die Sprache im Display verständlich ist, 
lässt sich das Gerät auch richtig bedienen:
Deutsch, Englisch, Französisch, Italienisch

    und viele weitere Sprachen

 

Individuell einstellbar
•  Alarmlautstärke und 
    Hintergrundbeleuchtung 
    sind leicht einstellbar 

Sichere Anwendung

•  Die Tastensperre verhindert, dass unabsichtig 
auf die Tasten gedrückt wird

•  Applikationsvorgaben-Sperre, dass keine 
versehentlichen Veränderungen an den Einstel-
lungen vorgenommen werden können


